
Kennlinie / characteristic

Kräfte statisch gemssen bei 20°C im 2. Lastwechsel
mit Kolbenstange nach unten zeigend
static force measurement at 20°C on second cycle
with piston rod down

week/year

. . . . . . . . . . . . .N

KW/Jahr

HOHER DRUCK! NICHT OEFFNEN. NICHT ERHITZEN.
ENTSORGUNGSVORSCHRIFT BEACHTEN.

OBSERVE DISPOSAL INSTRUCTIONS.
HIGH PRESSURE. DO NOT OPEN. DO NOT HEAT.

RESPECTER LES INSTRUCTIONS DE NEUTRALISATION.
HAUTE PRESSION. NE PAS OUVRIR. NE PAS CHAUFFER.
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Aufdruck/print
Farbe/color: weiß/white
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Kolbenstange Stahl/
piston rod steel
tenifer behandelt schwarz/
tenifer treated black

Aufdruck
print

Kugelpfanne/ball socket Ø13
Stahl schwarz/steel black
gefettet/greased

Kugelpfanne/ball socket Ø13
Stahl schwarz/steel black
gefettet/greased

Rohr Stahl/tube steel 
Lackierung/paint
RAL 9005
schwarz/black

SUSPA Teilenummer/part number: K20913
Bezeichnung/Name: Liftline 16-4-565-509-A11-B11-350N

SUSPA Teilenummer/part number: K20913A
Bezeichnung/Name: Liftline 16-4-565-509-A11-B11-450N

Kolbenstange vor Verschmutzung und mechanischer
Beschädigung schützen/
Protect piston rod from pollution and mechanical damage

Einbau mit Kolbenstange nach unten zeigend/
Installation with piston rod down

Einsatzmöglichkeit/operating temperature: -30°C bis/to +80°C
Liftline-Normen/Standards: AW GF 016
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 [       ] = Vorbearbeitungsmaß / pre-work dim.
(       ) = Hilfsmaß / reference dimension

= Kontrollmaß / inspection dimension    

gem./acc. to VA 04 03
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